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1. BÖLÜM 

APA 7 KAYNAK GÖSTERME 

Bu bölümde APA 7 kurallarına göre kaynak gösterme ilkeleri açıklanmıştır. 

1.1. Alıntı Yapmak 

1.1.1. Bir kaynaktan doğrudan alıntı yapmak 

Başka bir eserden doğrudan alınmış yazılar (kişinin kendi eseri de olsa) hiçbir 

değişiklik yapmadan kelimesi kelimesine verilmelidir. 40 sözcükten az olan alıntılar 

cümle içinde tırnak işaretleri arasında verilir. 40 veya daha fazla sözcükten oluşan 

alıntı ise tek başına blok halinde ve soldan girinti oluşturacak şekilde olmalıdır. 

Parantezden sonra nokta eklenmemelidir. 

Eski çağlarda korunaksız bir şekilde doğa ile karşı karşıya kalan insanın 

hayatta kalma ihtiyacı ağır basarken günümüzde doğaya karşı daha güvende olan 

insanın farklı ihtiyaçlarla hayatını devam ettirme ihtiyacı ağır basmaktadır. Bu 

ihtiyaçların giderilmesi için de başka insanların yardımına gerek duyulmaktadır. İlk 

zamanlar barınma ve korunma gibi sebeplerle ihtiyaç duydukça bir araya gelen 

insanlar, toplumsal yaşamın da etkisiyle ihtiyaçları süreklilik kazanarak daha çok 

bir araya gelmişlerdir. (Asar, 2021, s. 12) 

Asar’ın (2021) araştırması sonucunda “insan doğası varsayımlarının kolay 

değişmediği halde yöneticilerin aldığı eğitim ile onların insan doğası 

varsayımlarının değişebildiği anlaşılmıştır” (s. 148). 

1.1.2. Alıntıda doğruluk 

Doğrudan yapılan alıntılarda alıntılanan metin orijinal metinle birebir aynı 

olmalıdır. Orijinal metinde hata olsa bile noktalama işaretleri, yazım yanlışları, 

harfler vb. hatalar düzeltilmemelidir. Eğer doğrudan alıntılanan metinde kafa 

karıştıracak cinsten hata varsa hatadan hemen sonra köşeli ayraçlar arasında ve 

italik bir şekilde “orijinal metinde aynen böyle geçmektedir” anlamına gelen “sic” 

sözcüğü kullanılır ([s/'c]). 



 

 

1.2. Atıfta Bulunma 

1.2.1. Tek eser, tek yazar 

APA’ya göre kaynak gösterirken yazar-tarih stili kullanılır. Metin içinde esere 

atıf yapılırken parantez içinde yazarın soyadı ve tarihi verilir. Aşağıdaki örneklerde 

metin içindeki anlatımda ve cümle sonunda nasıl atıf yapıldığı görülmektedir: 

Asar (2021) insan doğası varsayımlarının eğitime göre değişebildiğini 

bulmuştur. 

Asar’a (2017) göre yeni göreve başlayan öğretmenlerin kadın yöneticilere 
yönelik tutumları olumludur. 

İlgisiz yönetim tarzı ile sosyal insan varsayımının ilişkili olabileceği 

anlaşılmıştır (Asar, 2021). Asar ayrıca otoriter yönetim tarzı ve ussal-ekonomik 

insan varsayımı ilişkisine de dikkat çekmiştir. 

1.2.2. Tek eser, birden fazla yazar 

Bir çalışmanın iki yazarı varsa kaynağa her gönderme yapıldığında her iki 

yazarın da soyadı verilir. 

Kadına annelik görevi ile benzeştirilen öğretmenlik mesleği yakıştın lirken 

yöneticiliğin kadın için uygun olmadığı düşünülmektedir (Asar ve Çelikten, 2016). 

Bir çalışmanın üç ve daha fazla yazarı varsa Apa 6’ya göre ilk atıf yapılırken 

bütün yazarlar belirtilmekte sonra ise ilk yazardan sonra “ve diğerleri”nin 

kısaltması olan “vd.” yazılmakta idi. Apa 7’de ilk atıftan itibaren ilk yazardan sonra 

“vd.” yazılmaktadır. 

Asarvd. (2021), okul öncesi öğretmenlerinin sorunlarının çözümünde yardımcı 

personelin önemine işaret etmişlerdir. Nitelikli eğitimin istihdam üzerinde etkisi 

büyüktür (Asarvd., 2021).



 

 

1.2.3. Yazar olarak grup isimleri 

Yazar olarak grup isimleri (ör. Kuruluşlar, dernekler, devlet daireleri ve 

çalışma grupları) metinde her defasında kısaltma yapılmadan yazılmalıdır. Bir grup 

halinde, bazı yazarların isimleri (örneğin dernekler, devlet daireleri) kaynağa ilk kez 

atıfta bulunulurken kısaltılmadan yazılır ve daha sonra aynı kaynağa atıfta 

bulunulurken kısaltılır. İsim çok uzun ve yer kaplıyor ve kısaltma zaten biliniyorsa 

veya kolayca anlaşılıyorsa, kısaltmayı bu ismin ikinci ve sonraki referanslarında 

kullanabilirsiniz, eğer isim kısa ise veya kısaltmanın anlaşılması zor görünüyorsa, 

bu adı her geçtiğinde kısaltmadan yazınız. 

Örneğin, aşağıdaki grup adı da kısaltması ile de bilinmektedir. Kaynakçada kaynak 

ismi: 

Millî Eğitim Bakanlığı (2021). 

Metinde kaynağa yapılan ilk göndermede: 

(Millî Eğitim Bakanlığı [MEB], 2021) 

Metinde kaynağa yapılan sonraki göndermelerde: 

(MEB, 2021) 
Yazar olarak verilmiş aşağıdaki grup ismi, kısaltılmadan yazılmalıdır; 

Kaynakçada kaynak ismi: 

Hacettepe Üniversitesi (2015). 

Metin içinde kaynağa yapılan tüm göndermelerde: 

(Hacettepe Üniversitesi, 2015).



 

 

1.2.4. Yazarı belirtilmemiş veya yazarı “isimsiz” olarak verilmiş çalışmalar 

Yazarı “İsimsiz” olarak belirtilen esere metin içinde atıf yaparken İsimsiz 

(Anonymous) ifadesi kullanılır. Yazarı isimsiz olan eser, kaynakçada gösterilirken 

yazarı isimsiz olarak alfabetik olarak uygun olan yere yazılır. “İsimsiz” veya 

“Anonymous” sözcüğü gerçek bir isim gibi alfabetik sıraya konur. 

(İsimsiz, 2021) 

(Anonymous, 2021) 

1.2.5. Bir kaynağın belli kısımlarına atıf yapmak 

Bir kaynağın belli kısımlarına gönderme yapıldığında metin içinde sayfa, 

bölüm, paragraf bilgisi verilir. Alıntılar için mutlaka sayfa numarası verilmelidir. 

Kaynak bildirirken sayfa için “s.” bölüm için “böl.”, paragraf için “para.” 

kısaltmaları kullanılır. İngilizcede sayfa için “p.”, sayfalar “pp.” Bölüm “chap.” 

kısaltmaları kullanılır. 

(Cheek ve Buss, 1981, s. 332) 

(Shimamura, 1989, böl. 3) 

(Beutler, 2000, Conclusion section, para. 1) 

1.2.6. İkincil kaynaklar (aktaran) 

APA7’de ikincil kaynakların gösteriminde değişiklik olmamıştır. Metin 

içinde orijinal çalışma belirtilmeli ikincil kaynak için “aktaran”ın kısaltması olarak 

“Akt.” ibaresi konulmalıdır. Burada dikkat edilmesi gereken husus ikincil 

kaynakların da kaynaklarda gösterilmesidir. İkincil kaynaklar metin içinde 

aşağıdaki gibi gösterilmektedir: 

Allport’un günlüğü (Akt., Nicholson, 2003).



 

 

2.BÖLÜM 

APA 7 KAYNAKÇA HAZIRLAMA 

Bu bölümde APA 7’de eser türlerine göre kaynakça hazırlama kuralları 

verilmiştir. 

2.1. Süreli Yayımlar 

2.1.1. Doi numaralı dergi makalesi 

Doi numaralı dergi makalelerinden kaynak gösterirken aşağıdaki 

öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Başlık 

4. Dergi ismi 

5. Cilt numarası 

6. Derginin sayısı 

7. Sayfa aralığı 

8. Doi 

Doi numaralı makalenin öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

Soy ismi ve ismin baş harfi 
Parantez içerisinde 
Sadece ilk harf büyük olacak şekilde 
İtalik 

İtalik 

Cilt numarası ile bitişik ve parantez 
içerisinde Makalenin ilk ve son sayfasının 
numarası Linkin tamamı 

Örnek: 

Asar, R. ve Çelikten, Y. (2016). Shadovving 

a vvoman administrator: A Turkish case. Universal Journal of Management, 

4(11), 607-614. https://doi.orq/10.13189/uim.2016.041102  

1. Yazar 
2. Yılı 
3. Başlık 
4. Dergi ismi 
5. Cilt 
numarası 
6. Derginin 
sayısı 
7. Sayfa 
aralığı 
8. Doi 

https://doi.orq/10.13189/uim.2016.041102


 

 

2.1.2 Yediden fazla yazarlı DOI kullanılabilir dergi makalesi 

Yediden fazla yazarlı ve Doi numaralı dergi makalelerinden kaynak 

gösterirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz 

olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Başlık 

4. Dergi ismi 

5. Cilt numarası 

6. Derginin sayısı 

7. Sayfa aralığı 

8. Doi 

Yediden fazla yazarlı ve Doi numaralı makalenin öğeleri aşağıdaki gibi 

sıralanır: 

Soy ismi ve ismin baş harfi 
Parantez içerisinde 
Sadece ilk harf büyük olacak şekilde 
İtalik 

İtalik 

Cilt numarası ile bitişik ve parantez 
içerisinde Makalenin ilk ve son sayfasının 
numarası Linkin tamamı 

Not: APA 7 ile 20 yazarın soyadı ve 

adının baş harfleri yer alabilmektedir. 

Örnek: 

Kalnay, E., Kanamitsu, M., Kistler, R., Collins, W., Deaven, D., Gandin, L., 

Iredell, M., Saha, S., White, G., VVoollen, J., Zhu, Y., Chelliah, M., Ebisuzaki, 

W., Higgins, W., Janovviak, J., Mo, K. C., Ropelevvski, C., 

Wang, J., Leetmaa, A ________ Joseph, D. (1996). The NCEP/NCAR 40- 

year reanalysis project. Bulletin of the American Meteorological Society, 77(3), 

437^71. http://doi.org/fa6rf9  

1. Yazar 
2. Yılı 
3. Başlık 
4. Dergi ismi 
5. Cilt 
numarası 
6. Derginin 
sayısı 
7. Sayfa 
aralığı 
8. Doi 

http://doi.org/fa6rf9


 

 

2.1.3. Doi numarası olmayan dergi makalesi 

Doi numarası olmayan dergi makalelerinden (veya doi kullanılabilir 

olmadığında) kaynak gösterirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. 

Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. En çok görülen örnektir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Başlık 

4. Dergi ismi 

5. Cilt numarası 

6. Derginin sayısı 

7. Sayfa aralığı 

Doi numarası olmayan makalenin öğeleri 
aşağıdaki gibi sıralanır: 

: Soy ismi ve ismin baş harfi : 

Parantez içerisinde : Sadece ilk 

harf büyük olacak şekilde 

: İtalik 

: İtalik 

: Cilt numarası ile bitişik ve parantez 

içerisinde : Makalenin ilk ve son sayfasının 

numarası 

Örnek: 

Asar, R. ve Çelikten, M. (2016). Evaluation of the attitudes tovvards vvomen 

managers vvorking at educational ınstitutions. OPUS Uluslararası Toplum 

Araştırmaları Dergisi, 6(10), 8-19.

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Başlık 

4. Dergi ismi 

5. Cilt 

numarası 

6. Derginin 

sayısı 

7. Sayfa 

aralığı 



 

 

2.1.4. DOI numaralı dergi makalesinin erken çevrimiçi yayımı (online first) 

Doi numaralı dergi makalelerinden kaynak gösterirken aşağıdaki 

öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Başlık 

4. Dergi ismi 

5. Doi 

Doi numarası olmayan makalenin öğeleri aşağıdaki gibi 
sıralanır: 

: Soy ismi ve ismin baş harfi : 

Parantez içerisinde : Sadece ilk 

harf büyük olacak şekilde 

: İtalik 

: Linkin tamamı 

Örnek: 

Huestegge, S. M., Raettig, T. ve Huestegge, L. (2019). Are face-incongruent voices 

harder to process? Effects of face-voice gender incongruency on basic 

cognitive information Processing. Experimental Psychology. Erken çevrimiçi 

yayın. https://doi.orq/10.1027/1618-3169/a000440

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Başlık 

4. Dergi 

ismi 

5. Doi 

https://doi.orq/10.1027/1618-3169/a000440


 

 

2.1.5. Basımda olan dergi makaleleri 

Basımda olan dergi makalelerinden kaynak gösterirken aşağıdaki 

öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Başlık 

4. Dergi ismi 

Basımda olan dergi makalesinin öğeleri aşağıdaki 
gibi sıralanır: 

Soy ismi ve ismin baş harfi 

YOK, yerine parantez içerisinde “baskıda” 

Sadece ilk harf büyük olacak şekilde 

İtalik 

Örnek: 

Baloğlu, N. ve Karadağ, E. (baskıda). Öğretmen yetkinliğinin tarihsel gelişimi 

ve Ohio Öğretmen Yetkinlik Ölçeği: Türk kültürüne uyarlama, dil geçerliği ve 

faktör yapısının incelenmesi. Kuram ve Uygulamada Eğitim Yönetimi.

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Başlık 

4. Dergi 

ismi 



 

 

2.1.6. Popüler dergi makalesi 

Popüler dergi makalelerinden kaynak gösterirken aşağıdaki öğelerin 

olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı ve ayı 

3. Başlık 

4. Dergi ismi 

5. Cilt numarası 

6. Derginin sayısı 

7. Sayfa aralığı 

Popüler dergi makalesinin öğeleri aşağıdaki gibi 
sıralanır: 

Soy ismi ve ismin baş harfi 

Parantez içerisinde yıl ve ay 

Sadece ilk harf büyük olacak 

şekilde İtalik İtalik 

Cilt numarası ile bitişik ve parantez 

içerisinde Makalenin ilk ve son sayfasının 

numarası 

Örnek: 

Özbaşaran-Dede, N. (2008, Kasım). Küresel iklim savaşçıları: Solucanlar. Bilim 

ve Teknik, 492, 11-13.

1. Yazar 

2. Yılı ve ayı 

3. Başlık 

4. Dergi ismi 

5. Cilt 

numarası 

6. Derginin 

sayısı 

7. Sayfa 

aralığı 



 

 

2.1.7. Çevrimiçi popüler dergi makalesi 

Popüler dergi makalelerinden kaynak gösterirken aşağıdaki öğelerin 

olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı ve ayı 

3. Başlık 

4. Dergi ismi 

5. Link 

Popüler dergi makalesinin öğeleri aşağıdaki gibi 
sıralanır: 

: Soy ismi ve ismin baş harfi : 

Parantez içerisinde yıl ve ay : 

Sadece ilk harf büyük olacak 

şekilde 

: İtalik 

: Linkin tamamı 

Örnek: 

Bustillos, M. (2013,19 Mart). On video games and storytelling: An intervievv 

with Tom Bissell. The New Yorker. 

https://www.newvorker.com/books/paqe-turner/on-video-qames- and-

storvtellinq-an-interview-with-tom-bissell

1. Yazar 

2. Yılı ve 

ayı 

3. Başlık 

4. Dergi 

ismi 

5. Link 

https://www.newvorker.com/books/paqe-turner/on-video-qames-and-storvtellinq-an-interview-with-tom-bissell
https://www.newvorker.com/books/paqe-turner/on-video-qames-and-storvtellinq-an-interview-with-tom-bissell


 

 

2.1.8. Haber makalesi 

Çevrim içi haber makalelerinden kaynak gösterirken aşağıdaki öğelerin 

olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı ve ayı 

3. Başlık 

4. Gazete ismi 

5. Sayfa numarası 

Popüler dergi makalesinin öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

1. Yazar : Soy ismi ve ismin baş harfi 

2. Yılı ve ayı : Parantez içerisinde yıl ve ay 

3. Başlık : Sadece ilk harf büyük olacak şekilde 

4. Gazeteismi : İtalik 

5. Sayfa numarası : Başına “s.” veya “pp.” gibi ekler getirilmeden 

Örnek: 

Harlan, C. (2013, 2 Nisan). North Korea vows to restart shuttered nuclear 

reactor that can make bomb-grade plutonium. The Washington Post, A1, A4.



 

 

2.1.9. Çevrim içi haber makalesi 

Çevrim içi haber makalelerinden kaynak gösterirken aşağıdaki öğelerin 

olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı ve ayı 

3. Başlık 

4. Gazete ismi 

5. Link 

Popüler dergi makalesinin öğeleri aşağıdaki gibi 
sıralanır: 

: Soy ismi ve ismin baş harfi : 

Parantez içerisinde yıl ve ay : 

Sadece ilk harf büyük olacak 

şekilde 

: İtalik 

: Linkin tamamı 

Örnek: 

Guarino, B. (2017, 4 Aralık). How will humanity react to alien life? Psychologists have 

some predictions. The Washington Post. 

https://www.washinqtonpost.com/news/speakinq-of-science/wp/ 2017/12/04/how-will-

humanitv-react-to-alien-life-psvcholoqists- have-some-predictions

1. Yazar 

2. Yılı ve ayı 

3. Başlık 

4. Gazete 

ismi 

5. Link 

https://www.washinqtonpost.com/news/speakinq-of-science/wp/


 

 

2.1.10. Blog gönderisi 

Blog gönderileri kaynak gösterirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu 

öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı, ay ve gün 

3. Başlık 

4. Site ismi 

5. Link 

Popüler dergi makalesinin öğeleri aşağıdaki gibi 
sıralanır: 

: Soy ismi ve ismin baş harfi : 

Parantez içerisinde yıl ve ay : 

Sadece ilk harf büyük olacak 

şekilde 

: İtalik 

: Linkin tamamı 

Örnek: 

Asar, R. (2021, 5 Mart). Yeni Yönetim Yaklaşımları. Yönetsel. https://vonetsel.com/veni-

vonetim-vaklasimlari/

1. Yazar 

2. Yılı, ay ve 

gün 

3. Başlık 

4. Site ismi 

5. Link 

https://vonetsel.com/veni-vonetim-vaklasimlari/
https://vonetsel.com/veni-vonetim-vaklasimlari/


 

 

2.1.11. Bütün bir derginin özel bir sayısı veya bir kısmı 

Bütün bir derginin özel sayısı veya bir kısmı kaynak gösterirken 

aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. En çok görülen örnektir. 

1. Editör 

2. Yılı 

3. Başlık 

4. Dergi ismi 

5. Cilt numarası 

6. Derginin sayısı 

Doi numarası olmayan makalenin öğeleri 
aşağıdaki gibi sıralanır: 

: Soy ismi ve ismin baş harfi : Parantez 

içerisinde : Sadece ilk harf büyük olacak 

şekilde 

: İtalik : İtalik 

: Cilt numarası ile bitişik ve parantez içerisinde 

Örnek: 

Hesapçıoğlu, M. (Ed.). (2002). Küreselleşme ve eğitim [Özel sayı]. Kuram ve 

Uygulamada Eğitim Bilimleri, 2(1).

1. Editör 

2. Yılı 

3. Başlık 

4. Dergi ismi 

5. Cilt 

numarası 

6. Derginin 

sayısı 



 

 

2.2. Kitaplar, Kaynak Kitaplar ve Kitap Bölümleri 

2.2.3. Bir kitabın tamamının basılı hâli 

Bir kitabın tamamının basılı halini kaynak gösterirken aşağıdaki 

öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Kitap ismi 

4. Yayınevi 

Bir kitabın tamamının basılı halinin öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

1. Yazar : Soy ismi ve ismin baş harfi 

2.  Yılı : Parantez içerisinde 

3. Kitap ismi : Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve italik 

4.  Yayınevi : İlk harfleri büyük 

Örnek: 

Başaran, İ. E. ve Çınkır, Ş. (2011). Türk eğitim sistemi ve okul yönetimi. Ekinoks 

Yayınevi.



 

 

2.2.4. Doi numarası olan kitap 

Doi numarası olan kitap kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin olması 

gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Kitap ismi 

4. Yayınevi 

5. Doi numarası 

Doi numarası olan kitabın öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

: Soy ismi, ismin baş 

harfi : Parantez 

içerisinde 

: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve 

italik : İlk harfleri büyük : Linkin tamamı 

Örnek: 

Brovvn, L. S. (2018). Feminist therapy (2nd ed.). American Psychological 

Association. https://doi.orq/10.1037/0000092-000

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Kitap ismi 

4. Yayınevi 

5. Doi 

numarası 

https://doi.orq/10.1037/0000092-000


 

 

2.2.5. Editörlü kitap 

Editörlü bir kitap kaynak gösterirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu 

öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Editör 

2. Yılı 

3. Kitap ismi 

4. Yayınevi 

Editörlü bir kitabın öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

: Soy ismi ve ismin baş harfi parantez içinde 

Ed. : Parantez içerisinde 

: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve 

italik : İlk harfleri büyük 

Örnek: 

Kesharvvani, P. (Ed.). (2020). Nanotechnology based approaches for tuberculosis 

treatment. Academic Press.

1. Editör 

2. Yılı 

3. Kitap 

ismi 

4. Yayınev

i 



 

 

2.2.6. Editörlü kitapta bölüm 

Editörlü kitaptaki bir bölüm kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin 

olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Bölümün başlığı 

4. Editör 

5. Kitap ismi 

6. Sayfa aralığı 

7. Yayınevi 

Editörlü kitaptaki bir bölümün öğeleri aşağıdaki 
gibi sıralanır: 

: Soy ismi, ismin baş harfi : Parantez 

içerisinde : Sadece ilk harf büyük 

olacak şekilde : İsmin baş harfi, soy 

ismi : Sadece ilk harf büyük olacak 

şekilde ve italik 

: Kitap bölümünün ilk ve son sayfa 

numarası : İlk harfler büyük 

Örnek: 

Dönmez, B. (2013). Motivasyon. S. Özdemir (Ed.), Eğitim yönetiminde kuram 

ve uygulama içinde (s. 185-229). Pegem Akademi.

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Bölümün 

başlığı 

4. Editör 

5. Kitap ismi 

6. Sayfa aralığı 

7. Yayınevi 



 

 

2.2.7. Çok ciltli çalışmanın tek cildi 

Çok ciltli bir çalışmanın tek cildi kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin 

olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Kitap ismi 

4. Cilt numarası 

5. Yayınevi 

Çok ciltli bir çalışmanın tek cildinin öğeleri 
aşağıdaki gibi sıralanır: 

: Soy ismi, ismin baş 

harfi : Parantez 

içerisinde 

: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve 

italik : Parantez içerisinde : İlk harfler 

büyük 

Örnek: 

Fiske, S. T., Gilbert, D. T., & Lindzey, G. (2010). Handbook of social psychology 

(5th ed., Vol. 1). John Wiley & Sons. 

https://doi.Org/10.1002/9780470561119 

Travis, C. B., & White, J. W. (Eds.). (2018). APA handbook of the psychology 

of vvomen: Vol. 1. History, theory, and battlegrounds. American

 Psychological

 Association. 

https://doi.Org/10.1037/0000059-000

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Kitap ismi 

4. Cilt 

numarası 

5. Yayınevi 

https://doi.org/10.1002/9780470561119
https://doi.org/10.1037/0000059-000


 

 

2.2.8. Yeniden yayımlanan kitap 

Yeniden yayımlanan kitap kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin 

olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Kitap ismi 

4. Editör veya Çevirmen 

5. Yayınevi 

6. Orijinal yayın tarihi 

Yeniden yayımlanan kitabın öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

: Soy ismi, ismin baş harfi : Parantez 

içerisinde 

: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve italik 

: Parantez içerisinde : İlk harfleri 

büyük : Parantez içerisinde 

Örnek: 

Freud, S. (2010). The interpretation ofdreams: The 

complete and definitive text (J. Strachey, Ed. & 

Trans.). Basic Books. (Original work published 1900)

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Kitap ismi 

4. Editör veya 

Çevirmen 

5. Yayınevi 

6. Orijinal yayın 

tarihi 



 

 

2.2.9. Çeviri ile yeniden yayımlanan kitap 

Çeviri ile yeniden yayımlanan kitap kaynak gösterilirken aşağıdaki 

öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Kitap ismi 

4. Çevirmen 

5. Yayınevi 

6. Orijinal yayın tarihi 

Çeviri ile yeniden yayımlanan kitabın 
öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

: Soy ismi, ismin baş harfi : Parantez 

içerisinde 

: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve 

italik : Parantez içerisinde : İlk harfleri 

büyük 
6. Orijinal yayın tarihi: Parantez 

içerisinde 

Örnek: 

Piaget, J., & Inhelder, B. (1969). The psychology of the child (H. VVeaver, 

Trans.; 2nd ed.). Basic Books. (Original work published 1966)

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Kitap 

ismi 

4. Çevirme

n 

5. Yayınevi 



 

 

2.2.10. Teşhis ve tanılama kılavuzu 

Teşhis veya tanılama kılavuzları kaynak gösterilirken aşağıdaki 

öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. 

1. Yazar (Genellikle bir kurumdur) 

2. Yılı 

3. Kılavuz ismi 

4. Doi (varsa) 

Teşhis veya tanılama kılavuzlarının öğeleri 
aşağıdaki gibi sıralanır: 

: Kısaltmadan : 

Parantez 

içerisinde 

: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve 

italik : Linkin tamamı 

Örnek: 

American Psychiatric Association. (2013). Diagnostic and statisticalmanual of

 mental disorders (5th

 ed.). 

https://doi.org/10.1176/appi.books.9780890425596

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Kılavuz 

ismi 

4. Doi 

https://doi.org/10.1176/appi.books.9780890425596


 

 

2.2.11. Sözlük, eş anlamlılar sözlüğü veya ansiklopedi 

Sözlük, eş anlamlılar sözlüğü veya ansiklopediler kaynak gösterilirken 

aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. 

1. Yazar (Genellikle bir kurumdur) 

2. Yılı 

3. Eser ismi 

4. Erişim tarihi 

5. Erişim adresi 

Sözlük, eş anlamlılar sözlüğü veya ansiklopedilerin öğeleri aşağıdaki 

gibi sıralanır: 

: Kısaltmadan : 

Parantez 

içerisinde 

: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve 

italik : Ay ismi yazı ile : Linkin tamamı 

Örnek: 

Türk Dil Kurumu (t.y.). Türk Dil Kurumu sözlükleri. 20 Haziran 2021 tarihinde 

https://sozluk.qov.tr/ adresinden edinilmiştir.

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Eser ismi 

4. Erişim 

tarihi 

5. Erişim 

adresi 

https://sozluk.qov.tr/


 

 

2.2.12. Dini kitaplar 

Dini kitaplar kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. 

Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Kitap ismi 

2. Çevirmen 

3. Yıl 

4. Yayınevi 

Teşhis veya tanılama kılavuzlarının öğeleri 
aşağıdaki gibi sıralanır: 

İtalik 

İsmin baş harfi 

ve soy ismi 

Parantez 

içerisinde İlk 

harfleri büyük 

Örnek: 

Kur’an-ı Kerim Türkçe Meali (M. H. Yazır, Çev.). (2021). Halk Kitabevi.

1. Kitap 

ismi 

2. Çevirm

en 

3. Yılı 

4. Yayınev

i 



 

 

2.2.13. VVikipedia girişi 

VVikipedia kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu 

öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Başlık 

2. Tarih 

3. Erişim adresi 

Teşhis veya tanılama kılavuzlarının öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

1.  Başlık : Sadece ilk harf büyük olacak şekilde 

2.  Tarih : Yıl, Gün ve Ay 

3. Erişim adresi : Linkin tamamı 

Örnek: 

Türkçedeki yabancı kökenli sözcüklerin Türkçe karşılıkları (2021,13 Nisan). Wikipedia

 içinde. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrk%C3%A7edeki vabanc%C 4%B1 

k%C3%B6kenli s%C3%B6zc%C3%BCklerin T%C3%BCrk %C3%A7e 

kar%C5%9F%C4%B 1 l%C4%B 1 klar%C4%B1

https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrk%C3%A7edeki_vabanc%25C


 

 

2.2.12. Başka bir kaynaktan yeniden yazılmış kitap bölümünün 

İngilizce çevirisi 

Başka bir kaynaktan yeniden yazılmış kitap bölümünün İngilizce 

çevirisi kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu 

öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Kitap bölümünün başlığı 

4. Çevirmen 

5. Orijinal kitabın editörü 

6. Orijinal kitabın ismi 

7. Bölümün orijinal kitaptaki sayfa aralığı 

8. Orijinal kitabın basıldığı yayınevi 

9. Yeniden basıldığı kaynağın bilgileri 

Başka bir kaynaktan yeniden yazılmış kitap bölümünün İngilizce 

çevirisinin öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

1. Yazar : Soy ismi, ismin baş harfi 
2. Yılı : Parantez içerisinde 
3. Bölümün başlığı : Sadece ilk harf büyük olacak şekilde 
4. Çevirmen : İsmin baş harfi, soy ismi 
5.  Orijinal kitabın editörü : İsmin baş harfi, soy 

ismi 
6.  Orijinal kitabın ismi : Sadece ilk harf büyük 

olacak şekilde ve italik 
7. Bölümün orijinal kitaptaki sayfa aralığı : Kitap bölümünün ilk ve son 

sayfa numarası 
8. Orijinal kitabın basıldığı yayınevi : İlk harfleri büyük 
9. Yeniden basıldığı kaynağın bilgileri : Parantez içinde 

Örnek: 

Piaget, J. (1988). Extracts from Piaget's theory (G. Gellerier & J. Langer, 

Trans.). İn K. Richardson & S. Sheldon (Eds.), Cognitive deveiopment to 

adolescence: A reader (pp. 3-18). Erlbaum. (Reprinted from Manual of child 

psychology, pp. 703-732, by P. H. Mussen, Ed., 1970, Wiley) 



 

 

2.2.13. Editörlü bir kitabın çevirisi yapılarak yeniden 

yayımlanan bölümü 

Editörlü bir kitabın çevirisi yapılarak yeniden yayımlanan bölümü 

kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin 

eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Kitap bölümünün başlığı 

4. Çevirmen 

5. Editör 

6. Kitabın ismi 

7. Sayfa aralığı 

8. Yayınevi 

9. Orijinal kitabın basım tarihi 

Editörlü bir kitabın çevirisi yapılarak yeniden yayımlanan bölümünün 

İngilizce çevirisinin öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

 

Örnek: 

Heidegger, M. (2008). On the essence of truth (J. Sallis, Trans.). İn D. F. Krell (Ed.), 

Basic vvritings (pp. 111-138). Harper Perennial Modern Thought. (Original 

work published 1961)  

1. Yazar : Soy ismi, ismin baş harfi 
2. Yılı : Parantez içerisinde 

3. Bölümün 
başlığı : Sadece ilk harf büyük olacak şekilde 
4. Çevirmen : İsmin baş harfi, soy ismi 

5. Editör : İsmin baş harfi, soy ismi 

6. Kitabın ismi 
: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve 
italik 

7. Sayfa aralığı 
: Kitap bölümünün ilk ve son sayfa 
numarası 

8. Yayınevi : İlk harfleri büyük 

9. Orijinal kitabın basım tarihi: Parantez içinde 
 



 

 

2.3. Teknik Raporlar ve Araştırma Raporları 

2.3.1. Bir devlet kurumu veya başka bir kuruluş tarafından hazırlanan rapor 

Bir devlet kurumu veya başka bir kuruluş tarafından hazırlanmış rapor 

kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin 

eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Kurum veya kuruluş 

2. Yılı 

3. Rapor başlığı 

4. Erişim adresi 

Bir devlet kurumu veya başka bir kuruluş tarafından hazırlanmış 

raporun öğeleri aşağıdaki gibi 

sıralanır: 

: Tamamı, ilk harfler büyük olacak 

şekilde : Parantez içerisinde : Sadece 

ilk harf büyük olacak şekilde, italik 

: Linkin tamamı 

Örnek: 

Australian Government Productivity Commission & New Zealand 

Productivity Commission. (2012). Strengthening trans-Tasman economic 

relations. https://www.pc.qov.au/inquiries/completed/ australia-new-

zealand/report/trans-tasman.pdf

1. Kurum veya 

kuruluş 

2. Yılı 

3. Rapor başlığı 

4. Erişim adresi 

https://www.pc.qov.au/inquiries/completed/


 

 

2.3.2. Bir devlet kurumu veya başka bir kuruluş tarafından hazırlanan yazarı belli olan 

rapor 

Bir devlet kurumu veya başka bir kuruluş tarafından hazırlanmış ve 

yazarı belli olan rapor kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin olması 

gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yıl 

3. Rapor başlığı 

4. Kurum veya kuruluş 

5. Erişim adresi 

Bir devlet kurumu veya başka bir kuruluş tarafından hazırlanmış ve 

yazarı belli olan raporun öğeleri 

aşağıdaki gibi sıralanır: 

: Soy ismi, ismin baş 

harfi : Parantez 

içerisinde 

: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde, 

italik : Tamamı, ilk harfler büyük olacak 

şekilde : Linkin tamamı 

Örnek: 

Fried, D., & Polyakova, A. (2018). Democratic defense against 

disinformation. Atlantic Council. https://www.atlanticcouncil.org/imaqes/ 

publications/Democratic Defense Against Disinformation FINAL.pdf

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Rapor başlığı 

4. Kurum veya 

kuruluş 

5. Erişim adresi 

https://www.atlanticcouncil.org/imaqes/


 

 

2.4. Toplantı ve Sempozyumlar 

2.4.1. Katkı sunulmuş sempozyum 

Kongre ve sempozyumlarda sunulan çalışmalar kaynak gösterilirken 

aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yıl ve ay 

3. Başlık 

4. Kongre veya sempozyumdaki başkan 

5. Kongre veya sempozyum adı 

6. Düzenleyen kurum veya kuruluş 

7. Yer bilgisi 

Kongre ve sempozyumlarda sunulan çalışmaların öğeleri aşağıdaki gibi 

sıralanır: 

1. Yazar : Soy ismi, ismin baş harfi 
2. Yıl ve ay : Parantez içerisinde 
3. Başlık : Sadece ilk harf büyük 

olacak şekilde 
4. Kongre veya sempozyumdaki başkan : İsmin baş harfi ve soy ismi 
5. Kongre veya sempozyum adı : İlk harfleri büyük ve italik, 

adından kongre veya sempozyum olduğu anlaşılmıyorsa adının yanında 
köşeli parantez içinde belirtilir ([Kongre] veya [Sempozyum]). 

6. Düzenleyen kurum veya kuruluş : İlk harfleri büyük 
7. Yer bilgisi : Düzenlendiği yer 

Örnek: 

Karadağ, E., Aypay, A. ve Baloğlu, N. (2010, Mayıs). Eğitim yönetimi 

araştırmalarına analitik bir bakış: Kuram ve Uygulamada Eğitim Yönetimi 

Dergisi’nin analizi -2004 ile 2009-. S. Özdemir (Başkan), 5. Ulusal Eğitim 

Yönetimi Kongresi. Gazi Üniversitesi Eğitim Fakültesi, Ankara.  



 

 

2.4.2. Bildiri veya poster sunumu 

Bildiri veya poster sunumu kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin 

olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yıl ve ay 

3. Başlık 

4. Bildiri veya poster olduğu 

5. Sunulduğu toplantı 

6. Yer bilgisi 

Bildiri veya poster sunumunun öğeleri aşağıdaki 
gibi sıralanır: 

: Soy ismi, ismin baş 

harfi : Parantez 

içerisinde 

: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde 

ve italik 

: Köşeli parantez içinde 

: İlk harfleri büyük : 

Düzenlendiği yer 

Örnek: 

Akçay, A. (2004, 22 Mayıs). Bilgisayar destekli eğitim yazılımlarının özellikleri ve fırat 

üniversitesi öğrencilerinin BDE uygulamalarına yaklaşımı [Bildiri sunumu]. Bilişim 

Teknolojileri Işığında Eğitim Konferansı, Ankara.

1. Yazar 

2. Yıl ve ay 

3. Başlık 

4. Bildiri veya 

poster 

5. Sunulduğu 

toplantı 

6. Yer bilgisi 



 

 

2.5. Doktora ve Yüksek Lisans Tezleri 

2.5.1. Yayımlanmamış doktora veya yüksek lisans tezi 

Yayımlanmamış doktora veya yüksek lisans tezleri kaynak gösterilirken 

aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Tez ismi 

4. Tezin türü 

5. Üniversite 

Yayımlanmamış doktora veya yüksek lisans tezlerinin öğeleri aşağıdaki 

gibi sıralanır: 

1. Yazar : Soy ismi, ismin baş harfi 

2. Yılı : Parantez içerisinde 

3. Tez ismi : Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve italik 

4. Tezin türü : Köşeli parantez içinde 

5. Üniversite : Kısaltmadan, ilk harfler büyük olacak şekilde 

Örnek: 

Asar, R. (2021). Okul yöneticilerinin öğretmenlere ilişkin insan doğası varsayımları ve 

sergiledikleri yönetim tarzları [Yayımlanmamış doktora tezi]. Hacettepe Üniversitesi.



 

 

2.5.2. Çevrim içi yayımlanmış yüksek lisans veya doktora tezi (veri tabanında değil) 

Çevrim içi yayımlanmış doktora veya yüksek lisans tezleri kaynak 

gösterilirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz 

olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Tez ismi 

4. Tezin türü 

5. Üniversite 

6. Yayımlandığı yer 

7. Erişim adresi 

Çevrim içi yayımlanmış doktora veya yüksek lisans tezlerinin öğeleri 

aşağıdaki gibi sıralanır: 

Yazar : Soy ismi, ismin baş harfi 

Yılı : Parantez içerisinde 

Tez ismi : Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve italik 

Tezin türü : Köşeli parantez içinde Üniversite : Kısaltmadan, 

ilk harfler büyük olacak şekilde ve köşeli parantez içinde 

Yayımlandığı yer: İlk harfler büyük olacak 

şekilde Erişim adresi : Linkin tamamı 

Örnek: 

Asar, R. (2021). Okul yöneticilerinin öğretmenlere ilişkin insan doğası 

varsayımları ve sergiledikleri yönetim tarzları [Doktora tezi, Hacettepe 

Üniversitesi]. Hacettepe Üniversitesi Açık Erişim Sistemi. 

http://www.openaccess.hacettepe.edu.tr:8080/xmlui/handle/11655/2 

3612  

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

3.  

7. 

http://www.openaccess.hacettepe.edu.tr:8080/xmlui/handle/11655/2


 

 

2.6. Görsel-İşitsel Medya 

2.6.1. Film 

Filmler kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin 

eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yönetmen 

2. Yılı 

3. Film ismi 

4. Dağıtıcı 

Filmlerin öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

1. Yönetmen : Soy ismi, ismin baş harfi 

2. Yılı : Parantez içerisinde 

3. Film ismi : Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve italik 

4. Dağıtıcı : İlk harfler büyük olacak şekilde 

Örnek: 

Forman, M. (Yönetmen). (1975). One flew över the cuckoo’s nest [Film]. 

United Artists.



 

 

2.6.2. Başka bir dile çevrilmiş film 

Başka bir dile çevrilmiş filmler kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin 

olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yönetmen 

2. Yılı 

3. Filmin ismi (Çeviri) 

4. Filmin ismi (Orijinal) 

5. Dağıtıcı 

Başka bir dile çevrilmiş filmlerin öğeleri aşağıdaki gibi 
sıralanır: 

: Soy ismi, ismin baş 

harfi : Parantez 

içerisinde 

: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve 

italik : Köşeli parantez içinde : İlk harfler 

büyük olacak şekilde 

Örnek: 

Forman, M. (Yönetmen). (1975). Guguk kuşu [One flew över the cuckoo’s nest] 

[Film]. United Artists.

1. Yönetme

n 

2. Yılı 

3. Film ismi 

4. Orijinal 

isim 

5. Dağıtıcı 



 

 

2.6.3. TED konuşmaları 

TED konuşmaları kaynak gösterilirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu 

öğelerin eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Konuşmacı 

2. Tarih 

3. Konuşma başlığı 

4. Erişim adresi 

TED konuşmalarının öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

1. Konuşmacı : Soy ismi, ismin baş harfi 

2. Tarih : Yıl ve ay 

3. Konuşma başlığı : Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve italik 

4. Erişim adresi : Linkin tamamı 

Örnek: 

Gillespie, I. (2021, Haziran). How one person saved över 2.000 children from 

the Nazis. [Video]. TED Konferansları. https://www.ted.com/talks/iseult 

gillespie how one person saved över 2 OOP children from the 

nazis?lanquaqe=tr

https://www.ted.com/talks/iseult_gillespie_how_one_person_saved
https://www.ted.com/talks/iseult_gillespie_how_one_person_saved


 

 

2.6.4. YouTube videosu veya diğer akış videoları 

YouTube videosu veya diğer akış videoları kaynak gösterilirken 

aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. 

1. Videoyu yükleyen 

2. Tarih 

3. Video başlığı 

4. Erişim adresi 

YouTube videosu veya diğer akış videolarının öğeleri aşağıdaki gibi 

sıralanır: 

1. Videoyu yükleyen : Soy ismi, ismin baş harfi 

2. Tarih : Yıl, ay ve gün 

3. Video başlığı : Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve italik 

4. Erişim adresi : Linkin tamamı 

Örnek: 

Avrupa Yakası (2015, 21 Ağustos). Avrupa Yakası 51. bölüm [Video]. 

YouTube. https://www.voutube.com/watch?v=nAkHkHwZVAs

https://www.voutube.com/watch?v=nAkHkHwZVAs


 

 

2.7. Web Sayfaları ve Web Siteleri 

2.7.1. Bir haber sitesindeki web sayfası 

Bir haber sitesindeki web sayfası kaynak gösterilirken aşağıdaki 

öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Yazı başlığı 

4. Haber sitesi ismi 

5. Erişim adresi 

Bir haber sitesindeki web sayfasının öğeleri aşağıdaki gibi sıralanır: 

: Soy ismi, ismin baş harfi : Parantez 

içerisinde, yıl ve ay. Yıl belli değilse tarih yok 

anlamında (t.y.) yazılmalıdır. 

: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve 

italik : İlk harfler büyük olacak şekilde : 

Linkin tamamı 

Örnek: 

Yaman, Ş. (2020, 6 Ocak). Okul müdürlerinin 

yüzde 5.3’ü kadın. Milliyet. https://www.millivet.com.tr/qundem/okul-

mudurlerinin-vuzde-5-3u- kadin-6116245

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Yazı 

başlığı 

4. Haber 

sitesi 

5. Erişim 

adresi 

https://www.millivet.com.tr/qundem/okul-mudurlerinin-vuzde-5-3u-kadin-6116245
https://www.millivet.com.tr/qundem/okul-mudurlerinin-vuzde-5-3u-kadin-6116245


 

 

2.7.2. Bir web sitesinde yazarı belli olan sayfa 

Bir web sitesinde yazarı belli olan sayfa kaynak gösterilirken aşağıdaki 

öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz olmasına özen 

gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Yazı başlığı 

4. Site ismi 

5. Erişim adresi 

Bir web sitesinde yazarı belli olan sayfanın öğeleri aşağıdaki gibi 

sıralanır: 

: Soy ismi, ismin baş harfi : Parantez 

içerisinde, yıl ve ay. Yıl belli değilse tarih yok 

anlamında (t.y.) yazılmalıdır. 

: Sadece ilk harf büyük olacak şekilde ve 

italik : İlk harfler büyük olacak şekilde : 

Linkin tamamı 

Örnek: 

Asar, R. (2021, 26 Mart). Yönetim açısından insan doğası. Yönetsel. 

https://vonetsel.com/vonetim-acisindan-insan-doqasi/

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Yazı başlığı 

4. Web Site 

ismi 

5. Erişim 

adresi 

https://vonetsel.com/vonetim-acisindan-insan-doqasi/


 

 

2.7.3. Bir web sitesindeki grup yazarlı web sayfası 

Bir web sitesindeki grup yazarlı web sayfası sayfası kaynak 

gösterilirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin eksiksiz 

olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Yazı başlığı 

4. Web site ismi 

5. Erişim adresi 

Bir web sitesindeki grup 

yazarlı web sayfasının öğeleri 

aşağıdaki gibi sıralanır: 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Yazı başlığı 

4. Web site 
ismi 

5. Erişim 

adresi Örnek: 

Hacettepe Üniversitesi (t.y.). Araştırma yönetimi. Hacettepe Üniversitesi. 

https://hacettepe.edu.tr/arastirma/arastirma yöntemi 

Yazar ve web sitesi aynı olduğu için web sitesi yazılmaz: 

Hacettepe Üniversitesi (t.y.). Araştırma yönetimi. 

https://hacettepe.edu.tr/arastirma/arastirma yöntemi

: İlk harfler büyük olacak şekilde : 

Parantez içerisinde, yıl ve ay. Yıl belli 

değilse tarih yok anlamında (t.y.) 

yazılmalıdır : Sadece ilk harf büyük 

olacak şekilde ve italik : İlk harfler 

büyük olacak şekilde (Yazar ve web 

site ismi aynı ise site ismi yazılmaz) 

: Linkin tamamı 

https://hacettepe.edu.tr/arastirma/arastirma_y%c3%b6ntemi
https://hacettepe.edu.tr/arastirma/arastirma_y%c3%b6ntemi
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2.7.4. Erişim tarihine göre bir web sitesindeki web sayfası 

Erişim tarihine göre bir web sitesindeki web sayfası kaynak 

gösterilirken aşağıdaki öğelerin olması gerekmektedir. Bu öğelerin 

eksiksiz olmasına özen gösterilmelidir. 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Yazı başlığı 

4. Web site ismi 

5. Erişim adresi 

Erişim tarihine göre bir web sitesindeki web sayfasının öğeleri aşağıdaki gibi 

sıralanır: 

1. Yazar 

2. Yılı 

3. Yazı başlığı 

4. Web site 
ismi 

5. Erişim 

adresi Örnek: 

Yönetsel (2018, 3 Kasım). 

Yönetim. 8 Ağustos 2021 tarihinde https://vonetsel.com/vonetim-

acisindan-insan-doqasi/ adresinden edinilmiştir.

: İlk harfler büyük olacak şekilde : 

Parantez içerisinde, yıl ve ay. Yıl belli 

değilse tarih yok anlamında (t.y.) 

yazılmalıdır : Sadece ilk harf büyük 

olacak şekilde ve italik : İlk harfler 

büyük olacak şekilde (Yazar ve web 

site ismi aynı ise site ismi yazılmaz) 

: Linkin tamamı 

https://vonetsel.com/vonetim-acisindan-insan-doqasi/
https://vonetsel.com/vonetim-acisindan-insan-doqasi/
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3. BÖLÜM 

3.1. APA 7 KAYNAKÇA ÖRNEKLERİ  

Süreli Yayımlar 

1. Doi numaralı dergi makalesi 

Asar, R. ve Çelikten, Y. (2016). Shadovving a vvoman administrator: A Turkish 

case. Universal Journal of Management, 4(11), 607-614. 

https://doi.Org/10.13189/uim.2016.041102 

2. Yediden fazla yazarlı DOİ kullanılabilir dergi makalesi 

Kalnay, E., Kanamitsu, M., Kistler, R., Collins, W., Deaven, D., Gandin, L., 

Iredell, M., Saha, S., White, G., VVoollen, J., Zhu, Y., Chelliah, M., Ebisuzaki, 

W., Higgins, W., Janovviak, J., Mo, K. C., Ropelevvski, C., 

Wang, J., Leetmaa, A _______________ Joseph, D. (1996). The NCEP/NCAR 40- 

year reanalysis project. Bulletin of the American Meteorological Society, 77(3), 

437^71. http://doi.org/fa6rf9 

3. Doi numarası olmayan dergi makalesi 

Asar, R. ve Çelikten, M. (2016). Evaluation of the attitudes tovvards vvomen 

managers vvorking at educational ınstitutions. OPUS Uluslararası Toplum 

Araştırmaları Dergisi, 6(10), 8-19. 

4. DOİ numaralı dergi makalesinin erken çevrimiçi yayımı (online 

first) 

Huestegge, S. M., Raettig, T. ve Huestegge, L. (2019). Are face-incongruent 

voices harder to process? Effects of face-voice gender incongruency on basic 

https://doi.org/10.13189/uim.2016.041102
http://doi.org/fa6rf9
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cognitive information Processing. Experimental Psychology. Erken çevrimiçi 

yayın. https://doi.Org/10.1027/1618-3169/a000440 
5. Basımda olan dergi makaleleri 

Baloğlu, N. ve Karadağ, E. (baskıda). Öğretmen yetkinliğinin tarihsel gelişimi ve 

Ohio Öğretmen Yetkinlik Ölçeği: Türk kültürüne uyarlama, dil geçerliği ve 

faktör yapısının incelenmesi. Kuram ve Uygulamada Eğitim Yönetimi. 

6. Popüler dergi makalesi 

Özbaşaran-Dede, N. (2008, Kasım). Küresel iklim savaşçıları: Solucanlar. Bilim ve 

Teknik, 492, 11-13. 

7. Çevrimiçi popüler dergi makalesi 

Bustillos, M. (2013,19 Mart). On video games and storytelling: An intervievv with 

Tom Bissell. The New Yorker. https://www.newvorker.com/books/paqe-

turner/on-video-qames- and-storvtellinq-an-interview-with-tom-bissell 

8. Haber makalesi 

Harlan, C. (2013, 2 Nisan). North Korea vows to restart shuttered nuclear reactor 

that can make bomb-grade plutonium. The Washington Post, A1, A4. 

9. Çevrim içi haber makalesi 

Guarino, B. (2017, 4 Aralık). How will humanity react to alien life? Psychologists have 

some predictions. The Washington Post. 

https://www.washinqtonpost.com/news/speakinq-of-science/wp/ 

2017/12/04/how-will-humanitv-react-to-alien-life-psvcholoqists- have-some-

predictions

https://doi.org/10.1027/1618-3169/a000440
https://www.newvorker.com/books/paqe-turner/on-video-qames-and-storvtellinq-an-interview-with-tom-bissell
https://www.newvorker.com/books/paqe-turner/on-video-qames-and-storvtellinq-an-interview-with-tom-bissell
https://www.washinqtonpost.com/news/speakinq-of-science/wp/
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10. Blog gönderisi 

Asar, R. (2021, 5 Mart). Yeni Yönetim Yaklaşımları. Yönetsel. 

https://vonetsel.com/veni-vonetim-vaklasimlari/ 

11. Bütün bir derginin özel bir sayısı veya bir kısmı 

Hesapçıoğlu, M. (Ed.). (2002). Küreselleşme ve eğitim [Özel sayı]. Kuram ve 

Uygulamada Eğitim Bilimleri, 2(1).

https://vonetsel.com/veni-vonetim-vaklasimlari/
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3.2. Kitaplar, Kaynak Kitaplar ve Kitap Bölümleri 

12. Bir kitabın tamamının basılı hâli 

Başaran, İ. E. ve Çınkır, Ş. (2011). Türk eğitim sistemi ve okul yönetimi. Ekinoks 

Yayınevi. 

13. Doi numarası olan kitap 

Brovvn, L. S. (2018). Feminist therapy (2nd ed.). American Psychological 

Association. https://doi.orq/10.1037/0000092-000 

14. Editörlü kitap 

Kesharvvani, P. (Ed.). (2020). Nanotechnology based approaches for tuberculosis 

treatment. Academic Press. 

15. Editörlü kitapta bölüm 

Dönmez, B. (2013). Motivasyon. S. Özdemir (Ed.), Eğitim yönetiminde kuram ve 

uygulama içinde (s. 185-229). Pegem Akademi. 

16. Çok ciltli çalışmanın tek cildi 

Fiske, S. T., Gilbert, D. T., & Lindzey, G. (2010). Handbook of social psychology (5th 

ed., Vol. 1). John Wiley & Sons. https://doi.org/10.1002/9780470561119 

Travis, C. B., & White, J. W. (Eds.). (2018). APA handbook of the psychology of 

vvomen: Vol. 1. History, theory, and battlegrounds. American

 Psychological

 Association. 

https://doi.Org/10.1037/0000059-000

https://doi.orq/10.1037/0000092-000
https://doi.org/10.1002/9780470561119
https://doi.org/10.1037/0000059-000
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17. Yeniden yayımlanan kitap 

Freud, S. (2010). The interpretation ofdreams: The complete and definitive text 

(J. Strachey, Ed. & Trans.). Basic Books. (Original work published 1900) 

18. Çeviri ile yeniden yayımlanan kitap 

Piaget, J., & Inhelder, B. (1969). The psychology of the child (H. VVeaver, 

Trans.; 2nd ed.). Basic Books. (Original work published 1966) 

19. Teşhis ve tanılama kılavuzu 

American Psychiatric Association. (2013). Diagnostic and statisticalmanual of

 mental disorders (5th

 ed.). 

https://doi.org/10.1176/appi.books.9780890425596 

20. Sözlük, eş anlamlılar sözlüğü veya ansiklopedi 

Türk Dil Kurumu (t.y.). Türk Dil Kurumu sözlükleri. 20 Haziran 2021 tarihinde 

https://sozluk.qov.tr/ adresinden edinilmiştir. 

21. Dini kitaplar 

Kur’an-ı Kerim Türkçe Meali (M. H. Yazır, Çev.). (2021). Halk Kitabevi. 

22. Wikipedia girişi 

Türkçedeki yabancı kökenli sözcüklerin Türkçe karşılıkları (2021,13 Nisan). 

Wikipedia

 içind

e. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrk%C3%A7edeki vabanc%C 4%B1 

k%C3%B6kenli s%C3%B6zc%C3%BCklerin T%C3%BCrk %C3%A7e 

kar%C5%9F%C4%B 1 l%C4%B 1 klar%C4%B1

https://doi.org/10.1176/appi.books.9780890425596
https://sozluk.qov.tr/
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrk%C3%A7edeki_vabanc%25C
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23. Başka bir kaynaktan yeniden yazılmış kitap bölümünün 

İngilizce çevirisi 

Piaget, J. (1988). Extracts from Piaget's theory (G. Gellerier & J. Langer, 

Trans.). İn K. Richardson & S. Sheldon (Eds.), Cognitive deveiopment to 

adolescence: A reader (pp. 3-18). Erlbaum. (Reprinted from Manual of child 

psychology, pp. 703-732, by P. H. Mussen, Ed., 1970, Wiley) 

24. Editörlü bir kitabın çevirisi yapılarak yeniden yayımlanan 

bölümü 

Heidegger, M. (2008). On the essence of truth (J. Sallis, Trans.). İn D. F. Krell 

(Ed.), Basic vvritings (pp. 111-138). Harper Perennial Modern Thought. 

(Original work published 1961)
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3.3. Teknik Raporlar ve Araştırma Raporları 

25. Bir devlet kurumu veya başka bir kuruluş tarafından 

hazırlanan rapor 

Australian Government Productivity Commission & New Zealand 

Productivity Commission. (2012). Strengthening trans-Tasman economic 

relations. https://www.pc.qov.au/inquiries/completed/ australia-new-

zealand/report/trans-tasman.pdf 

26. Bir devlet kurumu veya başka bir kuruluş tarafından 

hazırlanan yazarı belli olan rapor 

Fried, D., & Polyakova, A. (2018). Democratic defense against 

disinformation. Atlantic Council. https://www.atlanticcouncil.org/imaqes/ 

publications/Democratic Defense Against Disinformation FINAL.pdf

https://www.pc.qov.au/inquiries/completed/
https://www.atlanticcouncil.org/imaqes/
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3.4. Toplantı ve Sempozyumlar 

27. Katkı sunulmuş sempozyum 

Karadağ, E., Aypay, A. ve Baloğlu, N. (2010, Mayıs). Eğitim yönetimi 

araştırmalarına analitik bir bakış: Kuram ve Uygulamada Eğitim Yönetimi 

Dergisi’nin analizi -2004 ile 2009-. S. Özdemir (Başkan), 5. Ulusal Eğitim 

Yönetimi Kongresi. Gazi Üniversitesi Eğitim Fakültesi, Ankara. 

28. Bildiri veya poster sunumu 

Akçay, A. (2004, 22 Mayıs). Bilgisayar destekli eğitim yazılımlarının özellikleri ve fırat 

üniversitesi öğrencilerinin BDE uygulamalarına yaklaşımı [Bildiri sunumu]. Bilişim 

Teknolojileri Işığında Eğitim Konferansı, Ankara.
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3.5. Doktora ve Yüksek Lisans Tezleri 

29. Yayımlanmamış doktora veya yüksek lisans tezi 

Asar, R. (2021). Okul yöneticilerinin öğretmenlere ilişkin insan doğası varsayımları ve 

sergiledikleri yönetim tarzları [Yayımlanmamış doktora tezi]. Hacettepe Üniversitesi. 

30. Çevrim içi yayımlanmış yüksek lisans veya doktora tezi (veri 

tabanında değil) 

Asar, R. (2021). Okul yöneticilerinin öğretmenlere ilişkin insan doğası 

varsayımları ve sergiledikleri yönetim tarzları [Doktora tezi, Hacettepe 

Üniversitesi]. Hacettepe Üniversitesi Açık Erişim Sistemi. 

http://www.openaccess.hacettepe.edu.tr:8080/xmlui/handle/11655/2 

3612

http://www.openaccess.hacettepe.edu.tr:8080/xmlui/handle/11655/2
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3.6. Görsel-İşitsel Medya 

31. Film 

Forman, M. (Yönetmen). (1975). One flew över the cuckoo’s nest [Film]. United 

Artists. 

32. Başka bir dile çevrilmiş film 

Forman, M. (Yönetmen). (1975). Guguk kuşu [One flew över the cuckoo’s nest] 

[Film]. United Artists. 

33. TED konuşmaları 

Gillespie, I. (2021, Haziran). How one person saved över 2.000 children from the 

Nazis. [Video]. TED Konferansları. https://www.ted.com/talks/iseult gillespie 

how one person saved över 2 000 children from the nazis?lanquaqe=tr 

34. YouTube videosu veya diğer akış videoları 

Avrupa Yakası (2015, 21 Ağustos). Avrupa Yakası 51. bölüm [Video]. YouTube. 

https://www.voutube.com/watch?v=nAkHkHwZVAs

https://www.ted.com/talks/iseult_gillespie_how_one_person_saved
https://www.ted.com/talks/iseult_gillespie_how_one_person_saved
https://www.voutube.com/watch?v=nAkHkHwZVAs


 

 

 

 

3.7. Web Sayfaları ve Web Siteleri 

35. Bir haber sitesindeki web sayfası 

Yaman, Ş. (2020, 6 Ocak). Okul müdürlerinin yüzde 5.3’ü kadın. Milliyet. 

https://www.millivet.com.tr/qundem/okul-mudurlerinin-

vuzde-5-3u- kadin-6116245 

36. Bir web sitesinde yazarı belli olan sayfa 

Asar, R. (2021, 26 Mart). Yönetim açısından insan doğası. Yönetsel. 

https://vonetsel.com/vonetim-acisindan-insan-doqasi/ 

37. Bir web sitesindeki grup yazarlı web sayfası 

Hacettepe Üniversitesi (t.y.). Araştırma yönetimi. 

https://hacettepe.edu.tr/arastirma/arastirma yöntemi 

38. Erişim tarihine göre bir web sitesindeki web sayfası 

Yönetsel (2018, 3 Kasım). Yönetim. 8 Ağustos 2021 tarihinde 

https://vonetsel.com/vonetim-acisindan-insan-doqasi/ 

adresinden edinilmiştir. 
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